
GUÍA DE
INSTALACIÓN DE

DOTs
TALOS FLEET™ DOT INSTALLATION GUIDE

Dónde y cómo colocar los DOTs de TALOS en sus
herramientas.

Where and how to place TALOS DOTs on your tools.

Qué hay en su kit / What's in Your Kit

Su kit incluye: DOTs de TALOS pre-programados (cantidad según su pedido) • Esta guía de instalación • Almohadilla
de preparación de adhesivo (alcohol isopropílico)
Your kit includes: Pre-programmed TALOS DOTs (quantity per your order) • This installation guide • Adhesive prep pad
(isopropyl alcohol)

Cada DOT ya está vinculado a su cuenta. Solo despegue, pegue y verifique.
Each DOT is already linked to your account. Just peel, stick, and verify.

Reglas de Colocación / Placement Rules

1 LIMPIE la superficie primero. / CLEAN the surface first.

Use alcohol isopropílico. El adhesivo se adhiere mejor a superficies limpias, secas y lisas. Aceite, polvo
o humedad = el DOT se cae.
Use rubbing alcohol. The adhesive bonds best to clean, dry, smooth surfaces. Oil, dust, or moisture = the DOT
falls off.

2 Solo superficies PLANAS. / FLAT surfaces only.

El DOT necesita contacto completo. Las curvas suaves funcionan. Curvas pronunciadas = mala
adhesión y malas lecturas NFC.
The DOT needs full contact. Gentle curves work. Sharp curves = poor adhesion and bad NFC reads.

3 EVITE fuentes de calor. / AVOID heat sources.

No coloque cerca de escapes, motores o superficies que se calientan. El chip maneja el calor exterior
normal, pero más de 65°C sostenido degradará el adhesivo.
Don't place near exhaust, motors, or surfaces that get hot during use. The chip handles normal outdoor heat
fine, but sustained 150°F+ will degrade the adhesive.

4 VISIBLE pero no obstructivo. / VISIBLE but not obstructive.

Colóquelo donde el equipo pueda verlo y tocarlo fácilmente, pero no donde se raspe. Piense: lado del
mango, parte superior del estuche, parte trasera de la carcasa de la batería.
Put it where crew can see it and tap easily, but not where it'll get scraped off. Think: side of handle, top of case,
back of battery housing.

5 PRESIONE firmemente por 10 segundos. / PRESS firmly for 10 seconds.

Después de colocar, presione fuerte con su pulgar durante 10 segundos. Esto activa el adhesivo.
After placing, press hard with your thumb for a full 10 count. This activates the adhesive. Don't just slap it on.

Mejor Ubicación por Tipo de Herramienta / Best Placement by Tool Type



Tipo de herramienta / Tool Type Mejor lugar / Best Spot

Herramientas eléctricas / Power tools Lado de la carcasa de la batería / Side of battery housing

Cámaras de inspección / Inspection cameras Parte trasera del monitor / Back of monitor housing

Herramientas de prensa / Press tools Lado del cuerpo principal / Side of main body, away from jaws

Medidores / Meters & testers Parte trasera o interior del estuche / Back of unit or inside case lid

Estuches duros / Hard cases Interior de la tapa / Inside lid, centered

Máquinas de drenaje / Drain machines Lado del tambor / Side of drum housing

Niveles láser / Laser levels Parte superior del estuche / Top of case or tripod mount

Verificar Después de Colocar / Verify After Placement

IMPORTANTE: Después de pegar cada DOT, tóquelo con su teléfono inmediatamente.
IMPORTANT: After sticking each DOT, tap it with your phone immediately.

Sostenga la parte trasera de su teléfono cerca del DOT 1-2 segundos. iPhone: borde superior. Android: centro de la
parte trasera.
Hold the back of your phone near the DOT for 1-2 seconds. iPhone: top edge. Android: center back.

Si ve el escudo verde, está funcionando.
If you see the green shield, it's working.

Si no funciona, el DOT puede necesitar ser reposicionado — las superficies metálicas pueden bloquear las señales
NFC.
If it doesn't work, the DOT may need to be repositioned — metal surfaces can block NFC signals.

¿Todavía no funciona? Envíe un correo a support@talosfleettechnologies.com con su número de pedido.
Still not working? Email support@talosfleettechnologies.com with your order number.

■ Advertencia de Metal: Las señales NFC pasan a través del plástico pero son bloqueadas por el metal. Si una
herramienta es completamente metálica, coloque el DOT en el agarre de plástico, la cubierta de goma o el estuche
— no directamente sobre metal.
■ Metal Warning: NFC signals pass through plastic but are blocked by metal. If a tool is all-metal, place the DOT on
the plastic grip, rubber overmold, or case — not directly on bare metal.

¿Necesita ayuda? • Need help? support@talosfleettechnologies.com • (210) 265-6076

TALOS FLEET TECHNOLOGIES • San Antonio, TX • talosfleettechnologies.com
FIDE SED VIDE — Trust, But Verify
Patent Pending • USPTO 35 USC 111(b)


